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國際佛光會馬來西亞協會災難緊急救濟隊
BLIA Malaysia Disaster Rescue Relief Unit
原則Principles
1. 訓練期間不遲到、不早退，並請遵守相關班務規定(含注意事項)及安全要求。
During the training, one should be punctual and obey the rules and safety measures.
2. 國際佛光會馬來西亞災難緊急救濟隊努力防止和減輕人類痛苦，認為所有人都有基本權利提供和接受人道主義援助。
BLIA Malaysia Disaster Rescue Relief Unit in its endeavour to prevent and alleviate human suffering, considers it a fundamental right of all people to both offer and receive humanitarian assistance. 

3. 國際佛光會馬來西亞災難緊急救濟隊對災民的援助是不分性別、國籍、種族、宗教、社會狀況或政治見解的。援助是完全根據每項需求的重要性和它們的輕重緩急而進行的。
BLIA Malaysia Disaster Rescue Relief Unit’s assistance to victims is given without any discrimination as to gender, nationality, race, religion, social condition or political opinion. It is made available solely on the basis of the relative importance and urgency of individual needs.
4. 中立原則並不意味著會員或志願人員要放棄個人意見，這只說明在行動時要保持中立。
The principle of neutrality does not mean that individual members or volunteers shall give up personal views. It is to maintain neutrality in action. 
5. 國際佛光會馬來西亞協會災難緊急救濟隊是獨立運作的。雖然它受本國政府法律的制約，但必須始終保持獨立，以便任何時候都能按本運動的原則行事。
Disaster Rescue Relief Unit is independent. Although it is governed by the law of Malaysia, it must always remain independent, so that it can carry out its duties and responsibilities in accordance to its principles anytime. 
6. 災難緊急救濟隊是個志願救濟運動，絕不期望以任何方式得到回報。志願服務是一種無私的表現，它體現出人與人之間一種出於自願的助人為樂的精神。志願服務的實質是對他人提供服務而不索取報酬，這就是對人道原則的直接表達。
Disaster Rescue Relief Unit is a voluntary relief movement not expected to be rewarded in any way. Volunteering is a selfless act with the spirit of helping others. The essence of voluntary service is for others and not for remuneration, which is a direct expression of the principle of humanity. 
